
Le Chalet du Maz
VOTRE CHALET DE LUXE AU COEUR DE MEGÈVE
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Le Chalet du Maz
À 350M DU CENTRE DE MEGÈVE

Entièrement rénové en 2025, le Chalet du Maz déploie une architecture résolument 
contemporaine, tout en préservant l’âme alpine qui fait le charme de Megève : les 
lignes pures de son aménagement intérieur dialoguent avec des matériaux nobles, 
comme la pierre et le bois, dans un équilibre subtil entre élégance moderne et 
confort chaleureux. Niché à seulement 350 mètres de la place de l’Église, son 
nom rend hommage au chemin du Maz, adresse discrète et recherchée qui allie 
proximité immédiate du village et sérénité absolue. L’adresse parfaite pour profiter 

de l’art de vivre alpin avec les services hôteliers des Chalets des Fermes.

Fully renovated in 2025, Chalet du Maz showcases a resolutely contemporary architecture 
while preserving the alpine soul that defines Megève’s charm. The clean lines of its interior 
design harmonise with noble materials such as stone and wood, striking a subtle balance 
between modern elegance and warm comfort. Nestled just 350 metres from the village square, its 
name pays tribute to the Chemin du Maz, a discreet and sought-after address that offers both 
immediate proximity to the heart of the village and absolute tranquillity. It is the perfect retreat 

to embrace the alpine art of living, enhanced by the hotel services of Les Chalets des Fermes.
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CHALET DELUXE             250M2             10 PERSONNES           4 CHAMBRES           4 SALLES DE BAIN
            6 adultes + 4 enfants             3 chambres doubles 
                                                       + 1 dortoir
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Transferts possibles depuis les gares et les aéroports jusqu’à Megève
Transfers available from train stations and airports to Megève

Megève
VILLAGE AUTHENTIQUE AU COEUR DES ALPES

Irrésistible en toutes saisons... Parmi les plus beaux villages 
des Alpes, Megève l’authentique, scintille d’élégance et de 
raffinement. D’un côté les ruelles animées aux vitrines colorées, la 
place du village, les pentes enneigées en hiver, les champs fleuris 
en été et la montagne et ses couleurs flamboyantes en automne. 
Une destination idéale pour un séjour de rêve.

Irresistible in all seasons... One of the most beautiful villages in the 
Alps, authentic Megève sparkles with elegance and refinement. On 
one side are the lively streets with their colorful shop windows, the 
village square, the snow-covered slopes in winter, the fields in bloom in 
summer, and the mountains and their flamboyant colors in autumn. An 
ideal destination for a dream holiday.



Les Services 
Inclus
AVEC VOTRE LOCATION

Le chalet est loué avec un service hôtelier 5 
étoiles : accueil au chalet, panier de bienvenue 
composé d’eau minérale, d’une bouteille de 
vin et de fruits, petits déjeuners et goûters,  
gouvernante dédiée pour le service de ménage 
quotidien, préparation journalière du feu et 
services de conciergerie.

Equipements du chalet : TV, Wifi gratuit, coffre, 
produits d’accueil Pure Altitude, sèche cheveux.

Accueil bébé offert sur demande : lit bébé, chaise 
haute, baignoire, thermomètre de bain, matelas à 
langer et veilleuse. 

Les animaux sont acceptés.

The chalet is rented with 5-star hotel service: 
personal greeting at the chalet, welcome basket with 
mineral water, a bottle of wine and fruit, breakfasts 
and snacks, dedicated housekeeper for daily maid 
service, daily fire preparation and concierge services. 

Chalet amenities: TV, free WiFi, safe, 
Pure Altitude welcome products, hairdryer. 
 
Baby facilities available on request: cot, high chair, 
bathtub, bath thermometer, changing mat and 
nightlight. 

Pets are welcome.



Le Salon
LE COEUR DU CHALET

Au cœur du chalet, le salon se déploie comme 
un véritable refuge, habillé de bois ancien 
et baigné d’une lumière douce. Les canapés 
invitent à s’étendre face au feu qui crépite. Ici, 
on se retrouve après le ski, un livre à la main 
ou un verre partagé entre amis. Chaque détail, 
lampes tamisées, œuvres contemporaines, 
vue sur les sapins, compose une parenthèse 
suspendue, entre chaleur et sérénité.

Equipements : TV, lecteur DVD, vidéothèque 
sur demande, console de jeux Wii, enceinte 
bluetooth, jeux de sociétés et livres.

At the heart of the chalet, the living room unfolds 
like a true sanctuary, wrapped in aged wood and 
bathed in soft light. Deep sofas, invite you to 
sink in by the crackling fire. It’s a place to gather 
after a day on the slopes, with a book in hand or 
a drink shared among friends. Every detail, the 
gentle lighting, contemporary artwork, and views 
of the fir trees, creates a suspended moment of 
warmth and serenity.

Facilities: TV, DVD player, video library on 
request, Wii games console, Bluetooth speaker, 
board games and books.





La Salle à Manger 
et Cuisine
MOMENTS DE PARTAGE

Inondée de lumière naturelle, la salle à 
manger s’ouvre sur une vaste table pour 
vos moments de partage. Les lignes épurées 
du mobilier se mixent avec la chaleur 
du bois et la douceur des textiles. Dans le 
prolongement, la cuisine ouverte, pensée 
comme un espace de convivialité, accueille 
îlot central et tabourets hauts.

Equipements : cuisine équipée avec 
réfrigérateur, congélateur, piano de cuisine 
(four et plaque de cuisson), four micro-
ondes, lave-vaisselle, grille pain, machine 
Nespresso, cafetière à filtre, bouilloire, 
blender, robot Kitchen Aid, presse fruits, 
cave à vin.

Appareils à raclette et à fondue sur demande.

Bathed in natural light, the dining room opens 
onto a large table designed for moments of 
togetherness. The clean lines of the furniture 
blend seamlessly with the warmth of wood 
and the softness of fine fabrics. Extending 
from this space, the open-plan kitchen has 
been conceived as a place for convivial living, 
featuring a central island and high stools. 
 
Equipment: fully equipped kitchen with 
refrigerator, freezer, professional range (oven and 
hob), microwave, dishwasher, toaster, Nespresso 
machine, filter coffee maker, kettle, blender, 
KitchenAid mixer, juicer, and wine cellar.



1ère Chambre Double
Sous la charpente en bois, cette première chambre double se vit comme un 
véritable cocon alpin, mêlant fourrure, lumière tamisée et douceur des matières. 
Dans le prolongement, la salle de bain offre une parenthèse de bien-être avec 
sa baignoire centrale encadrée de bois ancien et ses lignes épurées. Ici, chaque 

détail invite au lâcher-prise et à la sérénité.

Beneath the wooden beams, this first double bedroom feels like a true alpine cocoon, 
where soft fur, gentle lighting, and refined textures create a haven of comfort. 
Extending from this space, the bathroom offers a serene interlude of well-being, with 
its freestanding bathtub framed by aged wood and its pure, minimalist lines. Here, 

every detail invites relaxation and tranquility.



2ème Chambre Double
Cette chambre tournée vers le jardin offre une ambiance paisible, entre bois 
brut et tons clairs. Le lit, habillé d’un plaid duveteux, invite à se détendre après 
une journée en extérieur. La lumière douce des appliques met en valeur les 

matières naturelles, créant un espace simple et réconfortant.

This garden-facing bedroom offers a peaceful atmosphere, blending natural wood with 
soft, light tones. The bed, dressed in a plush throw, invites you to unwind after a 
day outdoors. Gentle lighting highlights the natural materials, creating a simple and 

comforting space.



3ème Chambre Double
Cette chambre se distingue par son atmosphère enveloppante, portée par des 
teintes chaudes et une tête de lit texturée. Orientée vers l’extérieur, elle profite 
d’une belle lumière naturelle, idéale pour un réveil en douceur. La salle de bain 
attenante, au design sobre et minéral, offre tout le confort nécessaire avec sa 
douche spacieuse et ses finitions soignées. Un espace intime, pensé pour le repos.

This bedroom stands out with its soothing atmosphere, enhanced by warm tones and 
a textured headboard. Facing the outdoors, it benefits from beautiful natural light, 
perfect for gentle mornings. The adjoining bathroom, with its minimalist and mineral 
design, offers all the necessary comfort with a spacious shower and refined finishes. An 

intimate space, designed for rest.



Le Dortoir
Pensé pour les plus jeunes, ce dortoir offre un véritable cocon convivial, avec ses 
lits superposés en bois et ses matières douces. Chacun dispose de son propre coin 
douillet, dans une ambiance chaleureuse et rassurante. La salle de bain attenante 

est moderne et fonctionnelle : baignoire, simple vasque et WC.

Designed for the younger ones, this dorm-style bedroom offers a cosy and friendly 
atmosphere, with wooden bunk beds and soft materials. Each child has their own 
snug corner, in a warm and reassuring setting. The adjoining bathroom is modern and 

practical, featuring a bathtub, single basin and toilet.



Les Plus
du Chalet
LE CONFORT PENSÉ POUR VOUS

Idéalement situé à Megève, le Chalet du 
Maz offre tout le confort nécessaire pour un 
séjour en toute sérénité. Après une journée 
sur les pistes, profitez d’un espace détente 
avec hammam, rangez votre matériel dans le 
ski room parfaitement équipé, et stationnez 
aisément grâce au garage privatif. Une 
adresse alliant élégance, praticité et bien-
être alpin.

Ideally located in Megève, Chalet du Maz 
combines elegance and convenience for an 
effortless mountain escape. After a day on the 
slopes, unwind in your private steam room, 
store your equipment in the fully equipped ski 
room, and enjoy the ease of a private garage. A 
refined retreat where alpine charm meets modern 
comfort.



Nos Spas à Megève
PURE ALTITUDE, BIEN-ÊTRE 100% ALPIN

Découvrez Pure Altitude, notre marque « Home Made » créée par Jocelyne 
Sibuet, conçue autour des bienfaits des plantes et minéraux de montagne 
et bénéficiez de nos soins spécifiques. Alliants douceur infinie aux vertus 
reminéralisantes et anti-oxydantes des produits, découvrez nos rituels au sein 

de nos trois Spas Pure Altitude à Megève.

SPAS DES FERMES DE MARIE, DU LODGE PARK ET DE L’HÔTEL MONT-BLANC

Discover Pure Altitude, our “Home Made” brand created by Jocelyne Sibuet, designed 
around the benefits of mountain plants and minerals and enjoy our specific treatments. 
Combining infinite softness with the remineralising and antioxidising virtues of our 

products, discover our rituals in our three Pure Altitude Spas in Megève.

SPAS OF LES FERMES DE MARIE, LODGE PARK AND HÔTEL MONT-BLANC



Le Service 
Traiteur
INÉDIT À MEGÈVE

Vous ne souhaitez pas les services d’un chef mais 
vous ne souhaitez pas cuisiner ? En louant l’un 
des chalets de notre collection vous accéder à 
notre carte traiteur livrée en cocotte dans votre 
chalet ! Soirée fromage, blanquette de veau, 
coquillettes aux truffes mais aussi une sélection 
de desserts : tarte myrtille, mousse au chocolat 
ou encore gâteau d’anniversaire... Le luxe d’être 
chez soi et de ne rien faire !

You don’t want the services of a chef but you don’t 
want to cook? By staying in one of the chalets of 
our collection, you will have access to our catering 
menu delivered in a casserole dish directly to your 
chalet! Cheese evening, veal blanquette, truffle shells 
pasta but also a selection of desserts: blueberry tart, 
chocolate mousse or birthday cake... The luxury of 
being at home and doing absolutely nothing!



Le Service 
Conciergerie
SUR-MESURE

Lors de votre séjour dans notre chalet au, vous 
disposez d’une gouvernante et service d’étage, 
des petits déjeuners et goûters et du service de 
conciergerie des Fermes de Marie. Dès votre 
réservation, notre concierge prendra contact 
avec vous pour organiser et personnaliser votre 
séjour. Il sera également disponible pendant 
toute la durée de votre séjour pour vos demandes 
de dernières minutes.

SERVICES À LA CARTE
Chef et ou maître d’hôtel pour le service de vos repas, 
butler / majordome, soins Pure Altitude dans votre 
chalet ou l’un de nos Spas à Megève, coach sportif, 
moniteur de ski, guide de montagne, location de skis 
livrés dans votre chalet, déjeuner dans notre Alpage 
(uniquement en été et en automne), service traiteur 
avec livraison, accès au catalogue de l’Épicerie des 
Fermes et livraison de vos courses, sélection de vins 
et spiritueux par notre chef sommelier, accès prioritaire 
dans l’ensemble de nos restaurants, baby-sitter, 
voiture avec chauffeur, transport aéroport et gare en 
voiture ou hélicoptère.

During your stay in our chalet, you’ll enjoy 
housekeeping and room service, breakfasts and snacks, 
and the Fermes de Marie concierge service. As soon as 
you book, our concierge will contact you to organize 
and personalize your stay. He will also be available 
throughout your stay for any last-minute requests. 

À LA CARTE SERVICES
Chef and/or maître d’hôtel to serve your meals, butler, 
Pure Altitude treatments in your chalet or one of our 
Megève Spas, sports coach, ski instructor, mountain 
guide, ski rental delivered to your chalet, lunch in our 
Alpage (summer and autumn only), catering service 
with delivery, access to the Épicerie des Fermes catalog 
and delivery of your groceries, selection of wines and 
spirits by our head sommelier, priority access to all our 
restaurants, baby-sitter, chauffeur-driven car, airport 
and train station transport by car or helicopter.
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Nos Adresses
OUR ADDRESSES

MEGÈVE
Au coeur des Alpes . In the heart of the Alps

Les Fermes de Marie*****
Lodge Park*****

Hôtel Mont-Blanc****
Les Chalets des Fermes*****

L’Épicerie des Fermes
Le Relais des Fermes

Le Vieux Megève
Le S Bar

MÉNERBES
Au coeur de la Provence . In the heart of Provence

La Bastide de Marie
Les Propriétés du Domaine

Domaine de Marie

SAINT-TROPEZ
Sur la Côte d’Azur . On the French Riviera

Villa Marie*****

SAINT-BARTH
Au coeur des Caraïbes . In the heart of the Caribbean

Gyp Sea Hotel*****
Gyp Sea Beach Houses
Gyp Sea Beach Club

NOUS CONTACTER . CONTACT US
+33 4 50 90 77 65

contact@chaletsdesfermes.com


